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SHORT MANUAL

KURZANLEITUNG

GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE

Nr. Art. 5003635

IAN 496378_2504
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Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself
with all functions of the product.

Przed przeczytaniem proszę rozłożyć stronę z ilustracjami, a następnie proszę
zapoznać się z wszystkimi funkcjami produktu.

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich
anschließend mit allen Funktionen des Produkts vertraut.

Avant de lire le mode d'emploi, ouvrez la page contenant les illustrations et
familiarisez-vous ensuite avec toutes les fonctions de produit.

Před čtením si otevřete stranu s obrázky a potom se seznamte se všemi funkcemi
produktu.

Pred čítaním si odklopte stranu s obrázkami a potom sa oboznámte so všetkými
funkciami produktu.

Vouw vóór het lezen de pagina met de afbeeldingen open en maak u vertrouwd
met alle functies van het product.
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Înainte de a citi, deschideți pagina cu ilustrații și apoi familiarizați-vă cu toate funcțiile
produsului.
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Przed przeczytaniem proszę rozłożyć stronę z ilustracjami, a następnie proszę
zapoznać się z wszystkimi funkcjami produktu.

Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself
with all functions of the product.

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich
anschließend mit allen Funktionen des Produkts vertraut.

Avant de lire le mode d'emploi, ouvrez la page contenant les illustrations et
familiarisez-vous ensuite avec toutes les fonctions de produit.

Před čtením si otevřete stranu s obrázky a potom se seznamte se všemi funkcemi
produktu.

Pred čítaním si odklopte stranu s obrázkami a potom sa oboznámte so všetkými
funkciami produktu.

Antes de empezar a leer abra la página que contiene las imágenes y, en seguida,
familiarícese con todas las funciones del producto.

Vouw vóór het lezen de pagina met de afbeeldingen open en maak u vertrouwd
met alle functies van het product.

Før du læser, skal du folde siden ud med illustrationer og derefter gøre dig bekendt
med alle produktets funktioner.

IT

Prima di proseguire con la lettura, consultare la pagina con le illustrazioni e
familiarizzare poi con tutte le funzioni del prodotto.

PT

Antes de ler, abra a página com as figuras e de seguida familiarize-se com todas as
funções do produto.

SI

Pred branjem odprite stran z ilustracijami in se nato seznanite z vsemi funkcijami
izdelka.

EE

Pöörake enne lugemist joonistega lehekülg lahti ja tutvuge seejärel kõikide toote
funktsioonidega.
GR
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με
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τις
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του προϊόντος.
SE

Slå upp sidan med bilderna innan du läser igenom texten, och bekanta dig med
produktens alla funktioner.
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Înainte de a citi, deschideți pagina cu ilustrații și apoi familiarizați-vă cu toate funcțiile
produsului.

Avaa ennen ohjeen lukemista kuvasivu ja tutustu sen jälkeen kaikkiin tuotteen
toimintoihin.

Olvasás előtt az ábrákat tartalmazó oldalt hajtsa ki, majd ismerkedjen meg a termék
funkcióival.

Prije čitanja otvorite stranicu s ilustracijama, a zatim se upoznajte sa svim funkcijama
proizvoda.

Pirms lasīšanas, atlociet lapu ar ilustrācijām un pēc tam iepazīstieties ar visām
produkta funkcijām.
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отворете

 

страницата

 

с

 

изображенията

 

и

 

след

 

това

 

се

 

запознайте
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продукта.

LT

Prieš skaitydami išskleiskite puslapį su paveikslė      liais ir susipažinkite su visomis     
produkto funkcijomis.

RS

Pre čitanja otvorite stranicu sa ilustracijama, a zatim se upoznajte sa svim funkcijama
proizvoda.
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Przed przeczytaniem proszę rozłożyć stronę z ilustracjami, a następnie proszę
zapoznać się z wszystkimi funkcjami produktu.

Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself
with all functions of the product.

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich
anschließend mit allen Funktionen des Produkts vertraut.

Avant de lire le mode d'emploi, ouvrez la page contenant les illustrations et
familiarisez-vous ensuite avec toutes les fonctions de produit.

Před čtením si otevřete stranu s obrázky a potom se seznamte se všemi funkcemi
produktu.

Pred čítaním si odklopte stranu s obrázkami a potom sa oboznámte so všetkými
funkciami produktu.

Antes de empezar a leer abra la página que contiene las imágenes y, en seguida,
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Vouw vóór het lezen de pagina met de afbeeldingen open en maak u vertrouwd
met alle functies van het product.

Før du læser, skal du folde siden ud med illustrationer og derefter gøre dig bekendt
med alle produktets funktioner.
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Prima di proseguire con la lettura, consultare la pagina con le illustrazioni e
familiarizzare poi con tutte le funzioni del prodotto.

PT
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funções do produto.

SI

Pred branjem odprite stran z ilustracijami in se nato seznanite z vsemi funkcijami
izdelka.
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Înainte de a citi, deschideți pagina cu ilustrații și apoi familiarizați-vă cu toate funcțiile
produsului.

Avaa ennen ohjeen lukemista kuvasivu ja tutustu sen jälkeen kaikkiin tuotteen
toimintoihin.

Olvasás előtt az ábrákat tartalmazó oldalt hajtsa ki, majd ismerkedjen meg a termék
funkcióival.

Prije čitanja otvorite stranicu s ilustracijama, a zatim se upoznajte sa svim funkcijama
proizvoda.
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Pre čitanja otvorite stranicu sa ilustracijama, a zatim se upoznajte sa svim funkcijama
proizvoda.
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Warranty claim procedure

To ensure your claim is processed quickly, please have your proof of purchase and item number ready 

(e.g. IAN 496378_2504). You will find the item number on the product label, on the first page of the

manual  (bottom left) or on a sticker on the back or underneath the furniture. 

After scanning the QR code, you will be redirected to the Lidl service (www.lidl-service.com),

where you can open the manual by entering the item number (IAN) 496378_2504.

4 x W17
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Procédure de réclamation sous garantie

Pour que votre demande soit traitée rapidement, veuillez préparer le justificatif d'achat et le numéro 

de l'article (par exemple IAN 496378_2504). Vous trouverez le numéro de l’article sur l’étiquette 

du produit, sur la première page du manuel (en bas à gauche) ou sur un autocollant au dos ou sous le 

meuble. Après avoir scanné le code QR, vous serez directement redirigé vers le service Lidl 

www.lidl-service.com( ), où vous pourrez ouvrir le manuel en entrant le numéro d'article (IAN) 496378_2504.
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Procedure voor garantieclaim

Om uw claim snel te laten behandelen, verzoeken we u het aankoopbewijs en het artikelnr. 

(bijv. IAN 496378_2504) gereed te hebben. U vindt het artikelnr. op het productetiket, op de voorzijde

 van de gebruiksaanwijzing (linksonder) of op een sticker aan de achterkant of onderkant van het meubel. 

Na het scannen van de QR-code wordt u direct doorverwezen naar de Lidl-servicepagina

 (www.lidl-service.com), waar u de handleiding kunt openen door het artikelnr. (IAN) 496378_2504 in te voeren.
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Garantiefall-Meldung

Damit Ihre Reklamation schnell bearbeitet wird, bereiten Sie bitte einen Kaufnachweis und die 

Artikelnummer (IAN 496378_2504) vor. Die Artikelnummer finden Sie auf dem Produktetikett,

auf der Vorderseite der Anleitung (unten links) oder auf einem Aufkleber auf der Rückseite oder Unterseite

des Möbels.  Nach dem Scannen des QR-Codes werden Sie direkt zur Lidl-Service-Seite

(www.lidl-service.com) weitergeleitet, wo Sie die Anleitung öffnen können, 

indem Sie die Artikelnummer (IAN) 49678_2504 eingeben.
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Procedura zgłaszania reklamacji gwarancyjnej

Aby Twoje zgłoszenie zostało szybko rozpatrzone, prosimy o przygotowanie dowodu zakupu

i numeru artykułu  (np. IAN 496378_2504). Numer artykułu znajdziesz na etykiecie produktu, 

na przedniej stronie instrukcji (w lewym dolnym rogu) lub na naklejce z tyłu lub spodzie mebla.

Po zeskanowaniu kodu QR zostaniesz bezpośrednio przeniesiony na stronę serwisu Lidl 

(www.lidl-service.com), gdzie można otworzyć instrukcję, wpisując numer artykułu (IAN) 496378_2504.
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Procedimiento para reclamaciones de garantía

Para que su reclamación sea tramitada rápidamente, prepare por favor el comprobante de compra y 

el número de artículo (por ejemplo IAN 496378_2504). El número de artículo lo encontrará en la etiqueta

 del producto, en la portada del manual (en la esquina inferior izquierda) o en una pegatina en la parte

 trasera o inferior del mueble. Al escanear el código QR, será redirigido directamente al sitio de servicio de

www.lidl-service.com Lidl ( ), donde podrá abrir el manual introduciendo el número de artículo (IAN) 496378_2504.
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Reklamationsprocedure under garanti

For at din reklamation behandles hurtigt, bedes du have købsbevis og varenummer klar 

(f.eks. 496378_2504). Du kan finde varenummeret på produktetiketten, på manualens forside 

(nederst til venstre) eller på en klistermærke bagpå eller under møblet. Når QR-koden er scannet, 

www.lidl-service.combliver du ført direkte til Lidls service-side ( ), hvor du kan åbne manualen ved at 

indtaste varenummeret (IAN) 496378_2504.
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Postup při uplatnění záruční reklamace

Aby bylo Vaše reklamace rychle vyřízena, připravte doklad o nákupu a číslo artiklu 

(např. IAN 496378_2504). Číslo artiklu najdete na štítku produktu, na přední straně návodu 

(v levém dolním rohu) nebo na nálepce na zadní straně nebo spodní části nábytku. 

Po naskenování QR kódu budete přímo přesměrováni na servisní stránku Lidl

 ( ), kde můžete otevřít návod zadáním čísla artiklu (IAN) 496378_2504.www.lidl-service.com
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Postup pri uplatnení záruky
Aby bolo Vaše oznámenie vybavené rýchlo, prosíme Vás pripraviť doklad o kúpe a číslo výrobku 

(napr. IAN 496378_2504). Číslo výrobku nájdete na štítku produktu, na prednej strane manuálu

(v ľavom dolnom rohu) alebo na nálepke na zadnej alebo spodnej strane nábytku. Po naskenovaní

QR-kódu budete priamo presmerovaní na servisnú stránku Lidl ( ), kde môžetewww.lidl-service.com

otvoriť návod zadaním čísla výrobku (IAN) 496378_2504.
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Procedura per reclamo in garanzia

Perché il tuo reclamo venga elaborato rapidamente, ti preghiamo di preparare la prova d'acquisto e il 

numero dell'articolo (es. IAN 496378_2504). Il numero dell’articolo lo trovi sull’etichetta del prodotto,

sulla prima pagina del manuale (in basso a sinistra) o su un adesivo sul retro o sul fondo del mobile.

Dopo aver scansionato il codice QR, verrai indirizzato direttamente al servizio Lidl 

www.lidl-service.com( ), dove potrai aprire il manuale inserendo il numero dell'articolo (IAN) 496378_2504.
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Förfarande för att lämna in en garantiansökan

För att din anmälan ska kunna behandlas snabbt ber vi dig att ha ditt inköpsbevis

och artikelnummer  (t.ex. IAN 496378_2504) till hands. Artikelnumret hittar du på produktetiketten, 

på framsidan av bruksanvisningen (I nedre vänstra hörnet) eller på en etikett på baksidan eller undersidan 

av möbeln. När du har skannat QR-koden kommer du direkt till Lidls webbplats 

(www.lidl-service.com), där du kan öppna bruksanvisningen genom att ange artikelnumret 

(IAN) 496378_2504.
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Takuuvaatimusmenettely

Jotta takuuvaatimus voidaan käsitellä nopeasti, pidä ostotodistus

ja tuotenumero  (esim. IAN 496378_2504) valmiina. Tuotenumero löytyy tuotteen etiketistä, 

ohjeiden etusivulta (vasemmassa alakulmassa) tai tarrasta huonekalun takana tai pohjassa.

QR-koodin skannauksen jälkeen pääset suoraan Lidl-verkkosivustolle 

(www.lidl-service.com), jossa voit avata käyttöohjeen syöttämällä tuotenumeron 

(IAN) 496378_2504.
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Garantiikäsitluse taotlemise kord

Et teie taotlus saaks kiiresti läbi vaadatud, palume teil valmistada ette ostutõend

ja toote number  (nt IAN 496378_2504). Toote number on märgitud toote etiketil, 

kasutamisjuhendi esilehel (vasakus alumises nurgas) või kleebisel mööbli tagaküljel või allosas.

Pärast QR-koodi skaneerimist suunatakse teid otse Lidli veebilehele 

(www.lidl-service.com), kus saate juhendi avada, sisestades tootenumbri (IAN) 496378_2504. 
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Garantinio aptarnavimo tvarka

Kad jūsų pretenzija būtų greitai išnagrinėta, turėkite paruoštą pirkimo įrodymą

ir prekės numerį  (pvz., IAN 496378_2504). Prekės numerį rasite ant produkto etiketės, 

instrukcijų priekyje (kairiajame apatiniame kampe) arba ant lipduko, esančio ant baldų nugaros arba 

apačios. Nuskenavę QR kodą, būsite nukreipti tiesiai į „Lidl“ interneto svetainę 

(www.lidl-service.com), kurioje galėsite atidaryti instrukciją įvedę prekės numerį (IAN) 496378_2504. 
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Διαδικασία υποβολής εγγυητικής απαίτησης

Για να εξεταστεί η αξίωσή σας γρήγορα, παρακαλούμε να έχετε έτοιμα το αποδεικτικό αγοράς και τον αριθμό του είδους 

(π.χ. IAN 496378_2504). Τον αριθμό του είδους θα τον βρείτε στην ετικέτα του προϊόντος, στην εμπρόσθια σελίδα των οδηγιών 

(κάτω αριστερά) ή σε αυτοκόλλητο στην πίσω πλευρά ή στην κάτω επιφάνεια του επίπλου. Αφού σαρωθεί ο κωδικός QR, 

www.lidl-service.comθα μεταφερθείτε απευθείας στην υπηρεσία Lidl ( ), όπου μπορείτε να ανοίξετε τις οδηγίες εισάγοντας 

τον αριθμό του είδους (IAN) 496378_2504.
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Garanciális panasz bejelentésének eljárása

Ahhoz, hogy a panaszát gyorsan elbírálják, kérjük, készüljön fel a vásárlás igazolásával és az árucikk 

számával (pl. IAN 496378_2504). Az árucikk számát megtalálja a termékcímkén, a használati útmutató első 

oldalán (bal alsó sarokban), vagy egy matricán a bútordarab hátulján vagy alján. A QR-kód beolvasása 

után közvetlenül a Lidl szolgáltatási oldalára kerül ( ), ahol megnyithatja a használati www.lidl-service.com

útmutatót az árucikk számának (IAN) 496378_2504 megadásával.
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Postupak za podnošenje jamstvenog reklamacijskog zahtjeva

Kako bi Vaš zahtjev bio brzo obrađen, molimo da pripremite dokaz o kupnji i broj artikla 

(npr. IAN 496378_2504). Broj artikla možete pronaći na naljepnici proizvoda, na prednjoj strani 

uputstva (dolje lijevo) ili na naljepnici straga ili ispod namještaja. Nakon skeniranja QR-koda 

www.lidl-service.combit ćete izravno preusmjereni na Lidlovu servisnu stranicu ( ), gdje možete 

otvoriti uputstvo unosom broja artikla (IAN) 496378_2504.
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Garantijas pretenzijas iesniegšanas kārtība

Lai Jūsu pieteikums tiktu ātri izskatīts, lūdzu, sagatavojiet pirkuma apliecinājumu un preces numuru  

(piemēram, IAN 496378_2504). Preces numuru Jūs atradīsiet uz produkta etiķetes, instrukcijas priekšpusē 

(kreisajā apakšējā stūrī) vai uz uzlīmes mēbeles aizmugurē vai apakšā. 

Pēc QR koda ieskenēšanas jūs tiksiet novirzīts uz Lidl servisa lapu  

(www.lidl-service.com), kur var atvērt instrukciju, ievadot preces numuru 

(IAN) 496378_2504.
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Процедура за подаване на гаранционна рекламация

За да бъде Вашата рекламация разгледана бързо, моля, подгответe фактурата за покупка

 и номерът на артикула (например IAN 496378_2504). Номерът на артикула ще намерите на 

етикета на продукта, на предната страница на инструкциите (в долния ляв ъгъл), или на етикет

 отзад или на долната страна на мебелта. След сканиране на QR кода ще бъдете пренасочени 

www.lidl-service.comкъм сайта за обслужване на Lidl ( ), където можете да отворите инструкцията, 

като въведете номера на артикула (IAN) 496378_2504.
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Procedura de reclamație în garanție

Pentru ca reclamația dumneavoastră să fie procesată rapid, vă rugăm să pregătiți dovada de cumpărare

 și numărul articolului (de ex. IAN 496378_2504). Numărul articolului îl găsiți pe eticheta produsului, 

pe prima pagină a instrucțiunilor (în stânga jos) sau pe o etichetă de pe spatele sau de josul mobilierului. 

www.lidl-service.comDupă scanarea codului QR veți fi redirecționat direct către site-ul de service Lidl ( ), 

unde puteți deschide instrucțiunile introducând numărul articolului (IAN) 496378_2504.
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